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KomnoHeHTn

KoMmnoHeHTN

0000006

3axpaHBaHe ON / OFF

ABTOMaTMYHO 06pbLYaHe FWD / REV
CenekTop 3a U36op Ha TemnepaTypa
MrpnkaTtop 3a 3axpaHBaHe (Power LED)
MHpamkaTop 3a roTOBHOCT 3a paboTa

CnoTt 3a nocTaBsAHe Ha naMuHUpaLLo dbonno

Cnot 3a n3BexpgaHe Ha JlTaMUHNpaLlo (I)OJ'IVIO

Tabnuua ¢ Temnepatypute




O6wa nHdopmauma

O6uwa nnpopmayus

MpoueTeTe N 3anaseTe UHCTPYKLMUTE 3a
eKcnyoaTtauua.

ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba e npefHa3HaueHo 3a nammHaTop A3
(HapvyaH no-gony ,naMmuHaTop”). To CbAabpKa BakHa MHGOPMALLMSA 3a HAaCTpoKaTa u
paboTarta.

I'IpoqueTe BHMMaTEJTHO PbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a, ocobeHo NHCTPYKUMNTE 3a
6e30MacHoCT, npean fa n3nonssate 1aMmnHaTopa. Hecna3saHeTo Ha Te3n NHCTPYKUMN
MOXe fla joBeae Ao Cepro3HN HapaHABaHUA WK NoBpeada Ha JlaMHaTopa.

ToBa pbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba e 6a3npaHo Ha CTaHAAPTUTE U pa3nopenouTe,
npunoxvmu B EBponeickns cbto3. Korato 13nonssarte flaMmHaTopa B Uy»KbuHa,
Cna3sBaliTe 1 cneunerUHNTE 3a CTPaHaTa HACOKM 1 3aKOHW.

3anaseTe ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba 3a 6baelum cnpaBku. AKo npepagete
namMm1HaTopa Ha TpeTa CTpaHa, He 3abpaBAaliTe fia MPUMOXKINTE TOBA PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba.

PbkoBopacTBOTO 3a ynoTpeba Moxe Aa 6bae nonckaHo oT oTaena 3a 06cny»KBaHe Ha
KnueHtn B PDF popmar.

NMpeaHa3sHayeHme

ﬂaMVIHaTOp'bT € npefgHa3HayeH N3KNYNUTENTHO 3a JTaMUHNPaHe. I'Ipep,HasHaqu e
€ANHCTBEHO 3a NIMYHa yn0Tpe6a N He € NoAxoAALl 3a TbProBCKU NPUNOXKEHUA.

M3non3BanTe nammHaTopa caMo No HauMHa, ONKrCaH B Te3n MHCTPYKLUK 3a ynoTpeba.
Bcsaka gpyra ynotpeba ce cumTta 3a HenpasuiiHa 1 MOXe Aia AOBefe A0 MaTepuasHu
LWEeTN UK JOpW A0 TENECHU NoBpeau. JlaMMHATOPBbT He e Urpayka.

npOlA3BOAI/ITeﬂ$IT NN TbproeelbT Ha ,u,pe6Ho He noemaT OTrOBOPHOCT 3a WeTn,
NPUYNHEHW OT HenpaBW/Ha UK HeNpaBUJIHa yn0Tpe6a.

Kniouy Kbm cumBonurte

CnegHunTE CUMBONM N CUTHANHN AyMIN Ce N3non3BaT B TOBa PbKOBOACTBO 3a
yn0Tpe6a, BbpPXYy NaMrHaATOPa WK BbpXy OMNakOBKaTa.

c E Jeknapauus 3a Cl:bOTBeTCTBI/Ie (BwKTe rnaBa,Jleknapauun
3a cpoTBeTcTBMe”): [poAyKTUTE, MapKMpPaHU C TO3M CUMBOJ,
OTroBapAT Ha BCUYKMN NPUNOXUMKM pa3nopenom Ha O6LHOCTTa Ha
EBpoOnenckoTo NKOHOMUYECKO NPOCTPAHCTBO.




CurypHocT

E:ﬂ MpoueTeTe MHCTPYKUKMATA 3a ynoTpeba.

: CMBONBT NOKa3Ba, ye AN3alHbT Ha NpoAYyKTa OTroBapA Ha Knac Ha

3awuTa |. ToBa 03HauaBa, ue BCUYKU eNeKTPONpPOBOAMMM YACTV Ha
Kopryca ca CBbp3aH/ KbM 3aWMTHUA 3a3eMUTENIEH MPOBOAHVIK (3aLMTHO
3a3emsABaHe). AKO $pa3oB NPOBOAHMK C AedeKTHA UM HeJOCTaTbuHa
13051auma JOKOCHE KOpMyca, CBbP3aH KbM 3alUMTHUA 3a3eMUTENIEH
NMPOBOAHMK, MPEeKbCBAYBT aBTOMATUYHO NPeKbCBa Bepurara.

ﬁ M3non3gante JlaMMHaTOpPa CaMO Ha 3aKpUTO.

CurypHocTt
O6AacCHeHVe Ha cMUMBONU N 6eneXxkn

B ToBa pbkoBOACTBO 3a NOTPebUTENS Ce U3MON3BAT CIeAHUTE CUMBOJIV 1 CUTHAJTHN
OymMu.
To3um curHaneH cumson/gyma o6o3HavaBa
A BHVUMAHMUE! OMaCHOCT CbC CPEHO HNBO Ha PUCK, KOATO, aKO
He 6bAe n3berHaTa, MoOXe fa foBeae 4O CMbPT
W CEPUO3HO HapaHABaHe.

Ta3u curHanHa AyMa npeaynpeaaBa 3a

3ABEJIEMKKA! NOTEeHLMaNHM MaTepuanHu LWeTw.

° To3u cumBon Bu npenocTaBA Nosie3Ha AOMbJIHUTESTHA I/IHd)OpMaLI,I/IFI OTHOCHO
1 MyCKaHeTO B eKCruioaTauma n 6opaBeHeTo C Hero.

MHcTpyKuumn 3a 6esonacHocT

A BHUMAHMUE!

OnacHoOCT OT TOKOB yaap!

HenpaBnnHO MHCTaNMpaHUTe enekTpUYecKn MHCTaNnaLmnm Uam
NPEeKOMEPHO BUCOKOTO MPEXOBO HaMnpeXXeHre MoraT Ja goBeaat
[0 TOKOB yaap.

« V3non3anTte nammHaTOpa CaMo Ha 3aKPUTO 1 FO CBbp3BanTe
6




CurypHocT

CaMO KbM MPaBUIHO MHCTaNUpPaH KoHTaKT 220-240V AC.

YobmkuTenHuTe Kabenu nnm agantepuTe Cbllo TPsA6Ba Aa
6baaT 3a3emMeHNn.

CBbp3BanTe NaMMHATOPaA CaMO KbM NIECHOAOCTbMNEH KOHTAKT,
3a la MOXeTe 6bP30 Aa ro U3KIKYNTE OT 3aXPaHBaAHETO B
Cnyyar Ha HeM3npPaBHOCT.

He n3nonsealite NnammHaTopa, ako MMa BUAVMY MNOBPEAN UK
aKO 3axpaHBaLLMAT Kaben unu WencenbT ca AePpeKTHMU.

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha NamnHaTopa e NoBpe/ieH,
TOW TpA6Ba 1a 6be CMEHEH OT NPOV3BOAMNTENSA, HETOBUSA
CepBU3EH OTAEN UK KBAaNUGULMPaH TEXHUK.

He oTBapAanTe Kopnyca; octaBeTe PeMOHTUTE Ha
KBannduumpanu cneymanmct. CBbpxKeTe ce C NoCoYeHUA
cepBu3eH agpec. OTrOBOPHOCT 1 rapaHUMOHHN NpeTeHL M
Ce U3KJ/I0YBAT B CJyyal Ha PeMOHTU, MoandpuKauum,
HenpaBWIHO CBbP3BaHe UK HenpasuiHa paboTa,
N3BbpLIEeHa CAaMOCTOATENHO.

M3non3BanTe camo YacTu, KOUTO OTFOBAPAT Ha OPUTUHANHUTE
cneunduKaymm Ha yCTPOMCTBOTO 3a PEeMOHTW. To3n
NaMNHATOP CbAbPXKa eNeKTPUYECKN 1 MEXAHUYHW YacTu,
KOWTO Ca OT CbLLeCTBEHO 3HaYeHNe 3a 3aLUMTa OT OMNACHOCTN.

He pa60TeTe CJlaMHATOPa C BbHLWIEH Taﬂmep nnnm oTaesiHa
CNCTEMa 3a ANCTAaHUMOHHO ynpaBieHne.

He noTtanaiite nammnHaTopa, 3axpaHBaLyus Kaben nnm
Liencena BbB BOAA WM APYr TEYHOCTU.

Huvikora He OKOCBaTe Lierncesia C MOKpPY pbLe.

He n3BbpLuBaiTe HUKaKBY APYri 3a4aun Mo NammnHAToOPa,
[oKaTo paboTu (KaTo nouncTeaHe).

Hukora He n3BaXkaanTe Liencena oT KOHTaKTa 3a
3axpaHBaLLMA Kaben; BUHaru xsallante cammsa LWencern.

Hukora He n3non3BanTe 3axpaHBalLMa Kaben KaTo ApbKKa 3a
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CurypHocT

HOCeHe.

,U.p'b)KTe JTaMUHaTOPa, Wencesia N 3axXxpaHBallnAa Kaben naney
OT OTKPUT MJIaMbK 1 ropeLin NOBbPXHOCTN.

MocTaBeTe 3axpaHBaLLMA Kaben Taka, Ye Aa He ce NpeBbpHE B
OMacHOCT OT CMbBaHe.

He nperbBanTe 3axpaHBalwua Kaben n He ro nocTaBanTe
BbPXY OCTpY pbboBe.

M3non3sanTte nammHaTtopa camo Ha 3akputo. Hukora He ro
N3MN0N3BaNTe BbB BMIaXKHW NMOMELLEHUA UKW NP ObXKA,.

Hwukora He C'bXpaHﬂBalhTe JTaMHATOPa Ha MACTO, KbAETO
MOXe 1a NagHe BbB BaHa W1 MBKa.

Hukora He nocArante Kbm laMMHATOPA, ako e NajHas BbB
BoZa. B TakbB criyuan He3abaBHO ro N3KoYeTe OT KOHTaKTa.
YBeperTe ce, Ye flella He MbxaT NpeamMeT B 1aMmMHaTopa.
KoraTto He ce n3non3ea, NOYMCTBa Ce U Bb3HUKHE

HEWN3MPaBHOCT, BUHArum N3KNUYBanTe JTaMUHaTOpa n ro
n3BakgamTe OT KOHTaKTa.

A BHUMAHUE!

OnacHocTK 3a Aeya n Aanua ¢ HamaneHn pusnyecku,
CEH30PHMN WM YMCTBEHUN CMNOCOBGHOCTU (Hanpumep, nnLa ¢
YacTUYHN YBpEeXAAHNA, Bb3pacTHUN Xopa C OfpaHN4YeHNs BbB
$unsnuecknTe n/unn ymcreeHNTe MM CNOCOGHOCTN) MM NnNca
Ha ONUT U 3HaHNA (Hanpumep, No-ronemMmm geua).

To3n naMmMHaTOP MOe [1a Ce 13MNos3Ba OT [eLla Ha Bb3pacT
OCeM V1 MOBeYEe FOAMHM 1 LA C HamaneHn Gprsnyecku,
CEH30PHU MM YMCTBEHMW CMOCOBHOCTI AN INMCA Ha ONUT
 3HAHWSA, aKo ca Nnof HabnoaeHNEe NN ca MHCTPYKTUPAHN
3a 6e3onacHaTa ynotpeba Ha nammHaTopa 1 pasbupat
CBbP3aHuTe C TOBA onacHocTu. [leuarta He TpsA6Ba Aa cu




CurypHocT

UrpanAT C naMmrHaTopa. louncTBaHeTo 1 NoaapPbKKaTa OT
noTpebuTtensa He TpPsA6Ba fa ce N3BbPLUBAT OT Aela 6e3
HabnogeHve.

[pbKTe gela nos ocem roauHM faney ot laMmmuHaTopa 1
3axpaHBawuA Kaben.

He ocTaBanTe namuHaTopa 6e3 HaA30p, LOKATO paboTu, U He
N3BbPLUBANTE HUKAKBU APYrX 3afaun, JOKaTo paboTu.

He no3sonsBaiTe Ha feuaTa Aa Cu UrpasT C JaMUHMPALLOTO
donuno. [leuata moraT a ce 3aneTaT B HEro 1 Aa ce 3afyLuar.
[pbKTe namrHaTopa Aaney oT JOMAaLUHU NoOMMUN.

Coblyo TaKa, NpeaynpeaeTe apyrute notpebutenn 3a
onacHocTuTe.

3ABEJIEXKA!

Puck ot noBpepa!
HenpaBunnHoTo 60paBeHe C NamrHaTOpa MOXe Aa AoBefe A0
noBpeaa Ha 1laMnHaTopa.

MocTaBeTe NamuHaTOpa BbpXy NECHOAOCTbIMHA, PaBHa,

Cyxa, TOM0yCTONYMBA N [OCTAaTBUYHO CTabunHa paboTHa
NOBbPXHOCT. He nocTaBaAnTe nammHaTopa Ha pbba nnn
nepvmMeTbpa Ha paboTHaTa MOBbPXHOCT.

N36AreanTe HaTpynBaHe Ha TOM/IMHA, KaTO He NOoCTaBATe
nammHaTopa AMpPEKTHO A0 CTeHa UK NoA wkadpose nnm
nofo6HN NpenATCTBUA.

Ma3eTe nammHaTopa OT NPAKa C/IbHYEBA CBETMHA.

Hukora He nocTaBanTe nammHaTopa Bbpxy unmn 6n13o go
ropeLuy NOBbPXHOCTU (HaMNp. KOTNOHKW, paguaTopu u ap.).

He no3BonABaiiTe 3axpaHBaWmAT Kaben fa BNn3a B KOHTAKT C
ropewy yacTtu.

Hukora He n3naranTe nammHaToOpa Ha BMCOKM TeMnepaTypu
(HarpaBaHe 1 ap.) UN MeTEOPONOrMYHN YCNOBUA (ObXKA 1
ap.).

Hukora He namyHMpanTe BNaXHM JOKYMEHTU U OPraHNYHK

9



CurypHocT

mMaTepuanu (Hanp. uBeTa, 1MCTa 1 ap.).

He pexeTe namumHmpalmTte NAnKoBe npean NaMmHupaHe

N HAKOTra He OTpA3BalTe 3aneyaTaHnTe KpauLia Ha
NnamuHupaLuTe NInKose.

He nsnonssanTte nammHaTopa, ako HAKOM OT NlacTMAcoBuUTe
My KOMMOHEHTW € HamnyKaH, cyyneH nnv geGopmmpaH.
CmeHAnTe noBpeaeHNTe KOMNOHEHTM CaMO C NOAXOAALLN
OPUrMHANHW pe3epBHN YacTu.

JlamnHupanTe camo Npu CTanHa TemnepaTtypa
(npnbnnsntenHo 10-25 °C).

Hukora He nocTaBANTe MeTanHu npegmMmeTn (Hanp.

Knamepwu, Tenéog v ap.) Unu 4pyru NpegMeTu, PasfinyHm

OT TAaMMHUpPaLLUTe NIVKOBE, NpeaHa3HaYeHM 3a TO3U
NamMnHaTop, B OTBOPA 3a NOAABAHE Ha NJINKOBE.
JlTamnHaTOpPBT MMa BEHTUNALMOHHK OTBOPU. HMKora He rm
NoKpuBamnTe C A4pyru NnpegmMeTu, KaTto CNncaHna, ogeana nnm
noaobHn matepuanu.

Hwvkora He HannBanTe TeYHOCT B NaMUHaTOpa.

Hukora He noTanAnTe NnamMHaTopa BbB BOAA 3a NOYNCTBAHE
N HMKOTra He N3Mos3BanTe NnapoyncTayka. ToBa Moxe aa
noBpean nammHaTopa.
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[MbpBOHaYanHO BbBEXAaHe B eKcnioaTauma

I'I'prOHaqanHo BbBeXAaHe B eKcrmnoaTtauua

MpoBepeTe NnaMMHaTOpPa N HErOBOTO CbAbpPKaHUNe

3ABEJIEXKA!

Puck ot noBpepal!

AKO HebGpEeXHO OTBOPUTE OMAKOBKaTa C OCTbP HOX NN APYTM
3a0CTPEeHN NpeaMeTH, TaMUHATOPBT MOXe 6bP30 a ce MoBpeaun.

— bbaeTe MHOro BHUMaTENHN NpU OTBapsIHE.

3.

M3Bagete NaMMHaTOpPa OT OfNMaKkoBKaTa.

npOBEPETe NaMUHaTOpPa Unn oTAeNHUTE My 4acCTu 3a noBpean. Ako OoTKpunete
TaKuMBa, He 13Mnosn3BanTe JlTaMWHaTOpa. CB'bp)KeTe ce cnpowmssognTena ypes
npenoctaBeHMA cepBr3eH agpec.

HpOBepeTe [ann 0oCtaBKaTa € MbJiHa.

HacTpoiiTe namnHaTopa

1.

Mo3nuroHVpaliTe NnamMmrMHaTopa Taka, Ye Ja MMa AOCTaTbYyHO MACTO 3a
nocTaBsHe Ha NaMUHMpaLLa Topbuuka. He noctaesainTe namviHatopa AUPEKTHO
npeg cTeHa unv apyru npeameTu.

BknioueTe Liencena Ha 3axpaHBaLya Kaben B MPaBUSTHO MHCTaNMPaH CTEHEH
KoHTakT (AC 220-240V / 50 Hz).

BkniouBaHe/n3KnouBaHe Ha laMMHaTopa

1.

3a fa BKoYMTe TaMUHaATOPa, NPEeBKIoYeTe NPEBKIIOYBATENA 3a BK/OUBaHe/
nskniousare & & nonoxenve ON
3a fa BKNoUMTe NaMnHaATOPa, NPEeBKIoYeTe NPEeBKIOYBaTENA 3a BK/OUBaHe/
nskniousare B9 g nonoxerne OFF
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YnpasneHuve

YnpaBneHune

A BHUMAHUE!

Puck ot HapaHABaHe!

HenpaBunHoTO 60paBeHe C namnHaTopa MoXe Aa AoBefe Ao

HapaHABaHWUA.

+ Ako npepmert (pbKaB, BpaToBpb3Ka 1 Ap.) CyYanHo nonagHe
B CJ1OTa 3a NOCTaBAHE Ha TaMMHMPALOTO $ponno, HesabaBHO
N3KJoYeTe 3axpaHBaLLmA Kaben.

3ABEJIEXKA!

Puck ot noBpepa!

HenpaBunHoTo 60paBeHe C TaMMHATOPa MOXe Aa AoBeAe A0
noBpena Ha NlaMrHaTopa UK Ha OKYMEHTH.

« Hwukora He namnHnpanTe JOKyMeHTN ¢ obpaboTeHa
MOBBPXHOCT (Hanp. $pakc unm TepmMmoxapTms, CHAMKK Po-
laroid 1 gp.) nnn xapTn C NOBBPXHOCTM, KOUTO MOraT Aia
ce NPOMEHAT Nop Bb3AeNCTBMETO Ha ToMAnHa (bunety,
YNTPa3BYKOBM N300paXkeHNA 1 ap.).

« BwuHarmn nsnonseante camo egHo nammHmMpaLyo ¢onmo 3a
efVH NpoLec Ha namnHupaHe. JlammHnpawmrte ponmna morat
[ia ce 3anenAT eaQHo 3a Jpyro.

« Cnep namvHMpaHe He OCTaBANTe NamuHupalLy ¢bonva B unu
BbPXY lamunHaTopa.

o MMpu U3nos3BaHe Ha laMMHATOPa MOXeE Aa Ce MOABU NleKa MUpu3ma.
1 OcurypeTe ageKBaTHa BEHTUIALMUA HA MOMELLEHVETO, HanpuUmMep ypes
oTBapsAHe Ha NPO30pLX.
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YnpaBneHue

JlamnHupaHe (ropewo nammHupaHe 75-250 mMnkpoHa)

1. TMocTaBeTe npeBKJOYBATENA 3a BK/IIOUBaHE/N3KIOUBaHE B MOJSIOXKEHNE
ON CseTogumogbT 3a 3axpaHBaHe (Power LED) LLie CBETU B YePBEHO.

2. W3nonsgaiiTe cenekTopa 3a M36op Ha TemnepaTtypa , 32 fa nsbepete
)eslaHaTa TemnepaTtypa 3a JaMUHMPaHETO Ha GoNIMoTo.

Monsi, BUXTe CnefHaTa TemnepatypHa Tabnuua unm TemnepartypHara tabnuua 0
Ha camOTO YCTPOICTBO, 3a la HamepuTe NpaBuIHaTa TemnepaTtypa.

3. TABJIMILIA C TEMIMEPATYPU

Recommended setting: Empfohlene Einstellungen
Pouch Temp.Setting Folienstirke Temperatureinstellung

3mil / 75mic 120°C 3mil / 75mic 120°C

4mil / 100mic 130°C 4mil / 100mic 130°C

5mil / 125mic 140°C 5mil / 125mic 140°C

6mil / 150mic 150°C 6mil / 150mic 150C

7mil / 175mic 160°C 7mil / 175mic 160°C

8mil / 200mic 170C 8mil / 200mic 170°C
10mil / 250mic 180°C 10mil / 250mic 180C

NPEAYMNPEXAEHUE! YcTpoiicTBOTO ce HarpsiBa MHOro

4. VHAUKATOPBT 3a FOTOBHOCT Beue mura B 3eneHo. Cnep KaTo MHAMKATOPbT
3arnoyHe fja CBETU NOCTOAHHO B 3eJ1eHO, YCTPONCTBOTO e roToBO 3a ynoTtpeba.
BpemeTo 3a 3arpsABaHe e 10 4 MUHYTK, B 3aBMCUMOCT OT TemrnepaTtypaTa B
nomeLeHneTo.

3abenexka: JlaMnHMpPaLLOTO GONNO MOXKe NeCHO [a ce 3anenu. [Isuxerte
namrHupaLLoTo Gonmno Hanpeg-Hasaa Mexay naseua u rnokasaneua cv, 3a aa
pa3genurte ABete My CTPaHMW.

3abenexka: ﬂaMI/IHI/IpaLLl,OTO d)OﬂVIO ce CbCTOM OT ABa NMNCTa d)OﬂVIO, 3aneyaTtaHu
3ae€HO B eAnHuA Kpa|7|. MNocTaBeTe OOKYMeHTa, KOWTO Le ce NaMHWPa, mexay
ABaTta ncTa d)OﬂVIO, KaToO ro nogpaBHUTE CbC 3aneyaTtaHOTO d)OJ'IVIO.

5. Tpepw nammHrpaHe ce yBepeTe, Ye OYTOHBT 32 aBTOMATUUYHO OOpbllyaHe
FWD/REV (2) e HacTpoeH Ha,l*, FWD.
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YnpasneHuve

6. YCTPOWCTBOTO e C NpeAHo 3apexaaHe. ToBa 03HauaBa, Ye TpAbBa Aa BKapaTe
NaMUHMPALLOTO GO BbB BXoAALLMA otsop Al 0TKbM NpeaHaTa cTpaHa,
KaTo 3aBapeHuAT WeB TpA6Ba [a e HacoueH Hanpea. Cnep ToBa GonnoTo Le ce
M3Ternyn aBTOMaTUYHO U Lie 6bie NaMUHMPaHO.

7. W3BapeTe nammHuMpawoTo ¢ponmo ot nxopa 3a Gonno @D, va rbpba Ha
NaMUHaTOpa M ro OCTaBeTe f1a U3CTVHE BbPXY PaBHa MOBbPXHOCT. B HMKaKbB
crlyyal He n3gbpneanTe GoANOTO CbC CMa OT U3XOa, a M3YaKaiTe, [OKATO TO
MOXe fa 6bAe 1n3BageHo 6e3 CbnpoTMBeHNE.

8. AKO umarte HAKOMKO NINCTa C eAHaKBa MUKPOHHa AebennHa 3a naMUHMpaHe,
nosTopeTe CTbNKN 6-7.

9. AKo 1cKaTe ja naMmuyHupaTe ¢ pasfinyHa MAUKPOHHa ie6ennHa, HacTponTe
cenekTopa Ha Temnepatyparta L= Ha xenaHaTa TemnepaTtypa. MiHankaTopbT
3a rotoBHOCT L1 e Myra 0THOBO. V3uakaliTe, LOKATO CBETW HEMPEKbCHATO, U
NMoBTOpeTe CTbMNKN 4-7, AOKATO NPUKITIOUNTE.

10. KoraTo nammHaTOpbT BeUe HE € HEOOXOAUM ro U3KITIoUeTe KaTo NOCTaBeTe
NpeBKIoYBaTeNA 3a BK/IOUBaHE/N3KIIOUBaHe B nonoxeHne OFF.
Mpeau fa cbxpaHaABaTe yCTPOMCTBOTO UM @ ro NOCTaBUTE B OMaKoBKaTa My
(NpenopbUnTENHO), OCTaBeTe ro Aa ce oxnaan noHe 30 MUHYTU.

CTYAEHO JNaMNHNpaHe

1. TocTaBeTe npeBKJOUYBaTENA 3a BKIIOUBaHE/N3KIOYBaHe B MOJIOXKEHME
ON CgeTogunogbT 3a 3axpaHBaHe (Power LED) [ 4 LLie CBETU B YEPBEHO.

2. TocTaBeTe cenektopa 3a M360p Ha TemnepaTtypa Ha,CTygeHo"

3. MHAVIKaTOpr 3a rOTOBHOCT Beye mura B 3eneHo. Crnep KaTto NHAONKaTOPBT
3anoYyHe fa CBeTu NOCTOAHHO B 3e/1eHO, YCTpOVICTBOTO €roToBO 3a yn0Tpe6a.

3abenexka: AKo npeay ToBa CTe N3MON3BasM ropeLl laMrHaTop, 3aBbpTeTe
cenekTopa 3a Temnepatypa Ha "CTygeHo". IHOMKaTOpPBbT 3a FOTOBHOCT
cera e mura B 3efieHo. OcTaBeTe YCTPOMCTBOTO fAa Ce OXaAN U n3yakante, LOKaTO
WHAMKATOPBT 3a FOTOBHOCT 3aMoyHe Aa CBeT! NOCTOAHHO B 3eneHOo. ToBa Moxe Aa
oTHeme 10 30 MUHYTW.

4. YcTponcTBOTO € C,ppPOoHTaNHO 3apexaaHe”. ToBa 03HayaBa, Ye NocTaBATe
NaMUHUPALLMA NVK B CJI0Ta 3a MOAABaHe Ha NaMUHMPALLY NIMKOBe oTnpes.
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OTcTpaHABaHe Ha 3acefjHana d)VII'IMOBa NeHTa

3a6enexka: [lpean naMmHpaHe ce yBepeTe, ue OGYTOHBT 3a aBTOMATNUYHO
o6pblyaHe FWD/REV e HacTpoeH Ha |, FWD.

5. V3BageTe nammHuMpalLoTo $onmo oT n3xoga 3a Gonvo @D, ha ropba Ha
NaMMHaTopa 1 ro OCTaBeTe fa U3CTVHE BbPXY paBHa MOBbPXHOCT. B HKaKbB
Crlyyail He U3gbpnBanTe GONOTO CbC CMfla OT U3XOAa, a M3YaKaliTe, OKATO TO
MOXe fia 6be n3BageHo 6e3 CbnpoTMBEHNE.

6. AKO MmaTe HAKOMKO INCTa 3a laMMHMpPaHe, NOBTOPeTe CTbMNKN OT 4 o 6.

OTcTpaHsABaHe Ha 3acegHana ¢UIMOBa JieHTa

3acapaHeTo Ha GpOoNMo MoXKe Aa UMa Pa3NNUYHN NPUYMHK. JlaMUHUpaLLoTo ¢ponno
MO>Ke [la He € MOCTaBeHO MbPBO CbC 3arneyaTaHns LIEB, MOXe [a € MOCTaBEHO
KPUWBO UNIV apTUKYBT 3a TaMUHMPAHE MOXe fia € TBbPAe Aeben.
Ako 3abenexuTe, ye NAMUHUPAHUAT APTUKYI HE 13133 OT3af, BbMPeKU Ye 6u
TpAbBano cnopep pasmepuTe cu, He3abaBHO HaTUCHeTe ByTOHa 3a aBTOMaTUYHO
ob6pbluyaHe Ha nocokata "0", REV. lNocokaTa Ha nogaBaHe Beue e obbpHaTa 1
donnoTo we ce Nnpubepe aBTomaTuHO. M3BageTe $onivoTo OT OTBOpPA 3a NofaBaHe
BeHara Lom MOXe JIeCHO [ia Ce U3Baau.
Mpeawn aa 3anoyHeTe cneaBalya NpoLec Ha TaMUHUpaHe, He 3abpaBsaiiTe Aa
npeBKoyKTe 6yTOHA 33 aBTOMATUYHO OOpbLIaHe obpaTHo Ha "l", FWD.
MNMocokaTa Ha BbpTeHe Beye e npaBuiHa.

3abenexka: Hukora He NocTaBAiTe NamMVHUPALLMTE NIMKOBE OT 3aAHaTa CTpaHa
Ha MaLUVHaTa, a camo oTnpes. MalunHaTa e MPoeKTUpaHa C HanpaBsBaLLM Pency,
Taka ye NPaBUIHOTO laMUHUPAHE e rapaHTPaHO Camo NMpPU NOCTaBsHe oTrnpea.
MocTaBsSHETO Ha NJIMKOBE OT3aA Le NOBPeamn MallvHaTa.

MouncrBaHe

BHUMAHME!

OnacHocT oT usrapaHums!

JNlaMMHaTOPBT Ce HarpsiBa Nno Bpeme Ha paboTa. Moxe fa ce
nsropure.

« OcTaBeTe NammnHaTOpa Aia Ce OXJ1laAn HaMbJTHO NPean BCAKO
NnoyncTBaHe.
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MouncreaHe

3ABEJIEXKKA!

OnacHOCT OT KbCO cbeanHeHme!

Bopa nnu gpyrun Te4HOCTW, MONagHanu B Koprnyca, MoraT ga
MPUUYNHAT KbCO CbeVHEHME.

+ Hwukora He noTananTe nammMHaTopa BbB BOAA U ApYrA
TEYHOCTW.

- YBepeTe ce, ue B KOpMyca He nornaga Boga Ui apyriu
TEYHOCTW.

3ABEJIEXKA!

Puck ot noBpepa!

HenpasunHoTo 60paBeHe C naMnHaTOpa MoxKe Ja AoBefe A0

nospefa Ha JlaMnHaTopa.

« He u3nonseanTe arpecnBHM NOYMNCTBALLM NPenapaTn, YeTKN
C MeTaIHN NN HaWJTOHOBU BIaKHa, U OCTPU AN MeTaNTHN
MHCTPYMEHTW 3@ NOYNCTBAHE, KaTO HOXKOBE, MeTaNHN MbOKn 1
Apyrv nogo6Hn. Te moraT Aa NoBpeaAaT NOBbPXHOCTHUTE.

+ Hwukora He nocTaBaAnTe namnHaTopa B CbAOMUAHA MaLLMHA.
LLle ro yHuwwoxunTe.

1. W3kniovete 3axpaHBalyma Kabesn OT KOHTaKTa Npeav NoUYnCTBaHe.
OcTaBeTe flaMMHATOPa Aa Ce OX/1aAN HaMbIIHO.

V|36prJeTe JTaMMHaTOPa C JIEKO BJlaXKHa Kbpna. Cnep ToBa OCTaBeTE BCUYKMU
4acTn Aa N3CbXHaAT HaMbJIHO.
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CbxpaHeHune

MouncTBaHe Ha HarpeBaTeNHUTE POJIKU

MNocTaBeTe npeBKYBaTesiAa 3a BKJItOUBaHe/N3KN0YBaHe B nonoxeHve ON

V3non3sanTe cenekTopa 3a Temneparypa 3a ja n3bepeTe NPOU3BOIHa
AebenvHa Ha GoNMoTO 3a ropeLLo NaMUHUPaHe U 13YaKaliTe, JoKaTo
WHAMKATOPBT 3@ FOTOBHOCT CBETN NOCTOAHHO B 3eJ1eHO.

YBepeTe ce, e BYTOHBT 32 aBTOMATUYHO OOpbLyaHe e HacTpoeH Ha "' FWD.

CrbHeTe cTaHAapTeH NNCT XapTuA A3 1 ro NocTaBeTe AMPEKTHO B OTBOPA

3a nofaBaHe Ha J'IaMVIHI/IBaLuO donmo cbe crpHaTaTa cTpaHa Hanpegq, 6e3
namuHupalyo ¢onuo.

MoBTOpETE TO3U NPOLIEC C BCEKM HOB JINCT XapTus, LOKATO BbPXY XapTUATA He ce
BVKZAT OCTATbLM OT IENUIIO UV APYTY 3aMbPCABAHNSA.

Cera MoeTe fia NamMVHUpaTe OTHOBO UMK [a U3KIoUnTe YCTPONCTBOTO C
NMoMoLLTa Ha NPeBKIOYBATENS 3a BK/IIOUBaHe/M3KoUBaHe Ha nosumuus OFF

CbxpaHeHune

3ABEJIEXKKA!

Puck ot noBpepa!

HenpaBnnHOTO CbXpaHEeHMEe Ha JlTaMMHATOPa MOXe Aa AloBee Ao
noBpeaa Ha naMnHaTopa.

Hwunkora He C'bXpaHﬂBaVITe JTaMNHaTOpPa 6nun3o 00 N3TOYHUK
Ha TOIMJ1INHa.

He nperbBaiite u He NpuwmMnBaliTe 3axpaHBalLma Kaben.

CbxpaHsaBanTe TammMHaTopa Camo KOraTo e CyX.

Bunarn C'bXpaHFIBaVITe JTaMWHATOPA Ha YNCTO U CyXO MACTO, 3alLNTEHO OT NpAKa
CJTbHYE€Ba CBET/IMHA N HEAOCTHMNHO 3a Aeua.

M3non3Bante OpuUrnHasZiHaTa OnakoBKa 3a CbXpaHeHNe.
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CbxpaHeHune

OTCTpaHHBaHe Ha HEN3NpPaBHOCTMN

HensnpaBHocT

MpuunHa

MonpaBka

He ¢yHKUMOHMPa

"YcTponcTBOTO He e
BKJIOUEHO."

[poBepeTe fanu NpeBKAYBATENAT
3a BKJ/IIOYBAHE/U3K0YBaHe eB
nonoxeHne ON n gann ceetognoasT

3a 3axpaHBaHe ceeTu (Power LED)

KOHTaKTbT He
npoBeXaa ToK.

Bkntouete gpyro paboTteLlo
YCTPOWCTBO B KOHTaKTa, 3a Aa
nposepuTe fanuv nonyyasa
3axpaHBaHe. AKO 11 TOBa He MOMOTHe,
onuTtanTe C APYr KOHTaKT.

JlamnHaTopbT He

DyHKUMATa 33

ﬂpOBepeTe [ann NpeBKNOYBATENAT
3a aBTOMaTU4HO o6pbu.1aHe

6ene3HnKaBn neTHa
WK BEPTUKAMHM
NBULN.

JebennHa Ha
donunoto e TBbPAE
marnka.

nopasa donuo, ABTOMaTNYHO

BbMpeKu ye o6pblyaHe e e HacTpoeH Ha "0" (REV). Ako
YCTPOWCTBOTO € aKTMBHa. € TaKa, Monsi, HaCTPOoNTe TO3K
roToBO 3a yrnoTpeba. npeskntousaten Ha "1" (FWD).
JlamuHaTbT Nokasea | M3bpaHaTta

M3non3BanTte perynatopa Ha
TemnepaTypara é 3a fla n3bepete
noaxopsllata Temnepartypa 3a
pebenvHaTta Ha NTaMUHMPALLOTO
donmo.

JlamyHaTBbT NoKassa
XOPW3OHTa/HM
NBULN.

N36paHaTa
JebenvHa Ha
donvoTo e TBbpAE
ronama.

M3non3BanTe perynatopa Ha
TemnepatypaTa é, 3a fla n3bepete
nopxogsAluata Temnepartypa 3a
pebenvHaTta Ha NaMUHMPALLOTO
donmo.
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TexXHNYeCKn faHHN

TexHNYeCcKn gaHHn

Mopen:
Mpe»koBo HanpexeHue:
KoHcymurpaHa MoLLHOCT:

Knac Ha 3awumTa:

Terno:

Pasmepwn (LW x [ x B):
Bpewme 3a 3arpaBaHe
NebenvHa Ha ¢unma:
Pab6oTHa ckopocT:
TemnepaTtypa

Ha aMUHKPaHe:
MakcrmaneH pasmep

Ha ¢onmorTo:

MakcumanHa pebenvHa
Ha TAMUHMPAHWA OBeKT:
(¢ponuo + obekm 3a naMuHUpaHe)
PonkoB mexaHn3bMm:
JlamnHnpaHe:

MHanKaTop 3a roTOBHOCT:
DOyHKUKMA 32 aBTOMATUYHO
ob6pblUyaHe:

OL580

AC220-240V/50Hz

800W; 4,0A

1D

4,6 kg

480mm x 195mm x 110 mm

2-4 MVH. (B 3aBUCUMOCT OT CTallHaTa TemnepaTypa)
CrygeHo, 75-250 mnkpoHa

420 MM/MUH

CrygeHo; 120°C-180°C

A3, max. 320 mm

0,7Mm

4 ponku

CTyaeHo v ropeLlo naMmHupaHe

LED

Ja

TexHnueckuTe cneyndmrkaymm nognexkaT Ha NPomMsaHa.
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[eknapauusa 3a CboTBeTCTBME

,[l,eKnapa LA 3a CboTBeTCTBMNE

JeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE C U3MCKBaHKATa Ha EC moxe fa 6bae
rovcKaHa oT afipeca Ha cepBu3a.

U3xBbpnaHe

M3XB'pr1€Te onakoBKaTa

.‘ M3xBbpnanTe onakoBKWTe OTAENHO. KapToHa 1 XapTuAaTa U3XBbpnanTe
' ® = KOHTelnHepa 3a OTnafgbyHa XxapTus, a NnacTMacoBoTo ¢ponmo - B
a KOHTelHepa 3a peunKampaHe.

N3xBbpnsaHe cTapute ypean

(Mpunoxumo B EBponeiicKna Cbto3 1 pyrui eBPONeicKkn CTPaHn CbC CUCTEMM 3a
pa3fenHo cbbupaHe Ha peLrKIMpyeMn matepurani.)

CTapuTe ypeau He Tpsi6Ba fa ce U3XBBPNAT € 6UTOBUTE OTNagbLM!
AKO NlaM/HaTOPBT BeYe He MOXeE Aia Ce 13MO0JI3Ba, BCEKM NOTpebuTen e
3aKOHOBO 3afb/KeH fja U3XBbPJA CTapuTe ypean OTAENHO OT bUToBUTE
Emmmm  ©7NaAbLY, HAaNPUMeEP B MYHKT 3a Cb6MpaHe B CBOATA O6L1Ha/PalioH.
ToBa rapaHTVpa, Ye CTapuTe ypeam ce peumKknmpar npopecmoHasHo 1
ce n36AreaT oTpuLaTENHN Bb3AENCTBUSA BbPXY OKONHaTa cpeda. Mopaan
TOBA €1eKTPUYECKITE Ypeln ca MapKUPaHU CbC CUMBOJIA, MOKa3aH TYK.
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FTAPAHLIMNOHHA KAPTA

A3 JlammnHaTtop OL 580

Monsi, npuroXxerte NoMbIHEHOTO JOKa3aTENCTBO
3a NoKymnKa 1 Ta3u rapaHLUMoHHa KapTa KbM
YCTPOMCTBOTO!

[laHHKM 3a KnueHTa:

Nme, Gamunus:

Ynuua, Homep:

MoweHckn Ko, HaceneHo mAcTo: [vpxasa:

Teﬂe(')OHeH HOMEP, BK/IIOYUTENHO KOA Ha AbpXKaBaTa:

Wmenn agpec:

OnucaHue Ha HeunsnpaBHOCTTA:

[lata Ha nokynka:

[aTta / nognuc:

O6cnyKBaHe Ha KNNeHTH:

Ten. obcnyxBaHe: +49 2327 4178610, lNoHepenHuK - Metbk 8:00 -13:00 u.
Appec obcnyxsaHe: monolith Global GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Deutschland
E-Mail: support@monolith-global.com

www.monolith-global.com
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Components

Components

Power supply ON/OFF

Auto Reverse FWD/REV
Temperature selector switch
Power LED

Operational readiness indicator
Laminating film feed slot

Laminating film output slot

0000006

Temperature table
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General information

General information

% Reading and storing the user manual

This user manual accompanies this A3 laminator (hereafter referred to as
“laminator”), and contains important information on setup and handling.

Before using the laminator, read the user manual carefully. This particularly
applies to the safety instructions. Failure to do so may result in personal injury or
damage to the laminator.

The user manual is based on the standards and rules in force in the European Union.
When abroad, you must also observe country-specific guidelines and laws.

Store the user manual for further use. Make sure to include this user manual when
passing the laminator on to third parties.

You can request a PDF copy of the operating instructions from customer services

Proper use

The laminator is only designed for laminating. It is only intended for private use and
not suitable for commercial purposes.

Only use the laminator as described in this user manual. Any other use is deemed
improper and may result in damage to property or even personal injury.
The laminator is not a children’s toy.

The manufacturer or vendor accepts no liability for damage caused by improper
or incorrect use.
Explanation of symbols

The following symbols and signal words are used in this user manual, on the
laminator or on the packaging.

c € Declaration of conformity (see chapter “Declaration of conformity”):
Products marked with this symbol meet all applicable regulations for
the European Economic Area.

Eﬂ Read the user manual.
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Safety

class I. This means that all electrically conductive parts of the housing
are connected to the protective earth conductor (protective earthing).
If a faulty or insufficiently insulated live conductor touches the housing
connected to the protective earth conductor, a circuit breaker automati-
cally interrupts the circuit.

ﬁ Only use the laminator in indoor areas.

Safety

@ The symbol indicates that the product design complies with protection

Explanation of symbols and notes

The following symbols and signal words are used in this user manual.

This signal symbol/word designates a hazard
A WARNING! with moderate risk, which may result in death

or severe injury if not avoided.

This signal word warns of possible damage to

NOTICE! property.

o This symbol provides you with useful supplementary information on
1 handling and use.

Safety instructions

A WARNING!

Risk of electric shock!

A faulty electrical installation, excessive line voltage or incorrect
operation may result in an electric shock.

— Only connect the laminator in indoor areas to a properly
installed AC 220-240V socket.

— Plug adapters or extension cords must also be equipped with
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Safety

a protective conductor.

— Only connect the laminator to an easily accessible socket so
that you can quickly disconnect it from the mains in case of
a failure.

— Do not operate the laminator if it is visibly damaged or if the
mains cord or mains plug is defective.

— If the mains cord of the laminator is damaged, the manufacturer,
its customer service team or a person with technical
qualifications must replace it.

— Do not open the housing; instead, have a qualified professional
perform the repairs. Contact the service address provided on
the warranty card. Liability and warranty claims are waived
in the event of repairs or conversions performed by the user,
improper connection of the device or incorrect operation.

— Only parts that comply with the original device data may
be used for repairs. Electrical and mechanical parts, which
are essential for providing protection against sources of
danger, are located in this laminator.

— Do not operate the laminator with an external timer or
separate telecontrol system.

— Do not immerse the laminator or the mains cord or mains
plug in water or other liquids.

— Never touch the mains plug with damp hands.

— Do not perform any other work (such as cleaning) on the
laminator while it is operating.

— Never pull the mains plug out of the socket by the mains
cord; instead, always do so by taking hold of the mains plug.

— Never use the mains cord as a carrying handle.

— Keep the laminator, mains plug and mains cord away from
open flames and hot surfaces.

— Lay the mains cord so that it does not pose a tripping hazard.
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Safety

— Do not kink the mains cord and do not lay it over sharp edges.

— Only use the laminator in indoor areas. Do not use them in
wet rooms or in the rain.

— Never store the laminator so that it is at risk of falling into a
bath tub or washbasin.

— Never reach to retrieve the laminator if it has fallen in water.
In such a case, immediately disconnect the mains plug.

— Make sure that children do not insert any objects into the
laminator.

— Always switch the laminator off and pull the mains plug out
of the socket when you are not using the laminator,
cleaning it or in the event of a fault.

AWARNING!

Danger for children and persons with impaired physical,
sensory or mental capacities (e.g. partially disabled persons,
older persons with reduced physical and/or mental capacities)
or lack of experience and knowledge (e.g. older children).

— This laminator can be used by children aged eight and above
and by persons with impaired physical, sensory or mental
abilities or lack of experience and knowledge if supervised or
instructed in the safe use of the laminator and if they have
been made aware of the resulting hazards. Children must not
play with the laminator. Cleaning and user maintenance must
not be performed by children.

— Keep children under eight years of age away from the
laminator and connector cable.

— Do not leave the laminator unattended while it is operating
and do not perform any other activities during operation.
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Safety

— Do not allow children to play with the packaging wrapper.
Children may get caught in it when playing and suffocate.

— Keep the laminator away from pets.
— Clearly advise other users of the risks.

NOTICE!

Risk of damage!
Improper handling of the laminator may damage the laminator.

— Place the laminator on an easily accessible, level, dry,
heatresistant and sufficiently stable work surface. Do not
place the laminator on the edge of the work surface.

— Avoid the build-up of heat by not placing the laminator
directly up against a wall or under cupboards or similar.
— Protect the laminator from direct sunlight.
— Never place the laminator on or near hot surfaces
(e.g. stovetops, heaters etc.).

— Ensure that the mains cord does not come into contact
with hot parts.

— Never expose the laminator to high temperatures (heaters
etc.) or to the effects of the weather (rain etc.).

— Never laminate damp documents or organic objects
(e.g. flowers, leaves etc.).

— Do not cut the laminating pouches into pieces before
laminating and do not in any case cut off the sealed edges
from the laminating sheets.

— Stop using the laminator if its plastic parts exhibit cracks
or breaks or are deformed. Only replace damaged parts
with corresponding original spare parts.
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First use

— Only laminate at room temperature (approx. 10-25 °C).

— Never insert metallic objects (e. g. paper clips, staples etc.)
or objects other than laminating pouches which are
intended for this laminator into the laminating pouch
infeed slot.

— The laminator has vents. Never cover them with other objects
such as magazines, blankets or similar.

— Never fill the laminator with liquid.

— Never attempt to clean the laminator by immersing it in water
and do not use a steam cleaner to clean it. Otherwise, you
could damage the laminator.

First use

Checking the laminator and package contents

NOTICE!

Risk of damage!

If you are not cautious when opening the packaging with a
sharp knife or other pointy object, you may quickly damage the
laminator.

— Therefore, be very careful when opening the packaging.

1. Take the laminator out of the packaging.

2. Check whether the laminator or the individual parts exhibit damage. If this is
the case, do not use the laminator. Contact the manufacturer at the service
address specified on the warranty card.

3. Check to make sure that the delivery is complete.

Setting up the laminator

1. Position the laminator so that there is enough space to insert a laminating
pouch. Do not position the laminator directly in front of a wall or other
objects.
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Operation

2. Connect the mains plug to a properly installed socket (AC 220-240V / 50 Hz).
Activating / deactivating the laminator

1. To switch on the laminator, set the on/off switch to ON.
2. To switch off the laminator, set the on/off switch to OFF.

Operation

A WARNING!

Risk of injury!
Handling the laminator improperly may result in injury.

— If an object (sleeves, tie etc.) is unintentionally taken into
the laminating pouch infeed slot, immediately disconnect
the mains plug.

NOTICE!

Risk of damage!

Improper handling of the laminator may lead to damage to the
laminator or documents.

— Do notin any case laminate documents with a treated
surface (e.g. fax or thermopaper, Polaroid pictures etc.)
and papers with surfaces that may be altered through
heat (tickets, ultrasonic scans etc.).

— Only use one laminating pouch per lamination, as laminating
pouches may stick tightly together.

— Do not leave any laminating pouches in or next to the
laminator after lamination.
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Operation

o When using the laminator, a slight odor may be produced. Ensure
1 there is sufficient ventilation in the room, e.g. by opening windows.

Lamination (hot lamination 75-250 mic)

1. Turn the laminator's on/off switch 88 to ON. The power LED @ will now light up
red.

2. Use the temperature selector switch to select the desired temperature for the
film to be laminated.
Please refer to the following temperature table or the temperature table EDon
the device itself to find the correct temperature.

3. TEMPERATURE TABLE

Recommended setting:

Pouch Temp.Setting

3mil / 75mic 120°C
4mil / 100mic 130°C
5mil / 125mic 140°C
6mil / 150mic 150°C
7mil / 175mic 160°C
8mil / 200mic 170°C
10mil / 250mic 180°C

CAUTION! The device becomes very hot.

4. The standby indicator will now flash green. As soon as the standby indicator
lights up green continuously, the device is ready for use. The warm-up time is
2-4 minutes, depending on the room temperature.

Notice: The laminating pouch can easily stick together. Move the laminating pouch

back and forth between your thumb and index finger to separate the two sides of

the laminating pouch from each other.

Notice: A laminating film consists of 2 sides which are sealed at one side. Place the

document to be laminated between the two sides of the film, flush with the sealed

seam.

5. Before laminating, ensure that the auto-reverse button FWD/REV is setto ‘I, FWD.
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Operation

6. The device is a ‘front loader’. This means that you should insert the laminating film

7.

into the laminating film feed chute @ from the front, with the welded seam fa-
cing forwards. The film will now be fed in automatically and laminated.

Remove the laminating film from the laminating film output at the rear of the
laminator and allow it to cool on a flat surface. Do not pull the laminating film out
of the laminating film output slot by force, but wait until it can be removed
without resistance.

If you have several films of the same mic thickness to laminate, repeat steps 6-7.

If you want to laminate a different mic thickness, set the temperature selector
switch to the desired temperature. The ready indicator will now flash
again. Wait until it lights up steadily again and repeat steps 4-7 until you are
finished.

10. When you are finished using the laminator, turn the on/off switch @0 to OFF.

Before storing the device or placing it in its packaging (recommended), allow it to
cool down for at least 30 minutes.

Cold lamination

1.

Switch the laminator's on/off switch @ to ON. The power LED @ will now
light up red.

Set the temperature selector switch to ‘Cold".

The ready indicator will now flash green. Once the ready indicator
lights up green continuously, the device is ready for use.

You can now laminate cold.

Note: If you have previously laminated hot, turn the temperature selector switch
to ‘Cold’. The ready indicator will now flash green. Allow the device to
cool down and wait until the ready indicator lights up green continuously.
This can take up to 30 minutes.

The device is a ‘front loader’. This means that you insert the laminating film into
the laminating film feed chute @ from the front.

Note: Before laminating, make sure that the auto-reverse button FWD/REV
is setto |, FWD.

Remove the laminating film from the laminating film output tra @D, Do not
pull the laminating film out of the laminating film output tray é with force;
wait until it can be removed without resistance.

If you have several films to laminate, repeat steps 4 to 6.
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Removing a jammed laminating pouch

Removing a jammed laminating pouch

A film jam can have several causes. Has the laminating film been inserted with the
sealed seam at the front or crookedly? Is the item to be laminated too thick? Can
you see that the item to be laminated is not coming out at the back, even though it
should be based on its dimensions? Do not wait until the laminating film has disap-
peared into the device.
The device has an auto-reverse function. If you notice the above error, switch the au-
to-reverse button to "0" (REV). The running direction is now set in the opposite
direction and the film is automatically returned. Remove the film from the feed slot
as soon as it is possible to do so.
Before you start the next laminating process, switch the auto-reverse button back
to"1" (FWD). The running direction is now set correct again for laminating.
Note: Never insert laminating film from the rear of the device, only from the front.
The device is designed with guide rails so that proper lamination is only guaranteed
when the film is inserted from the front. Inserting the film from the rear will destroy
the device.

Cleaning

AWARNING!

Burn hazard!

The laminator will become hot during operation. You may burn
yourself.

— Always let the laminator cool off completely before you clean it.

NOTICE!

Risk of short circuit!

Water or other liquids that have penetrated the housing may
cause a short circuit.

— Never immerse the laminator in water or other liquids.

— Make sure that no water or other liquids penetrate the
housing.
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Cleaning the heating rollers

NOTICE!

Risk of damage!

Improper handling of the laminator may result in damage to the
laminator.

— Do not use any aggressive cleaners, brushes with metal or
nylon bristles, sharp or metallic cleaning utensils such as
knives, metal sponges and the like. They could damage the
surfaces.

— Do notin any case place the laminator in the dishwasher.
It would be destroyed as a result.

1. Disconnect the power plug before cleaning.
2. Let the laminator cool off completely.

3. Use a damp cloth to wipe off the laminator. Let all parts dry completely
afterwards.

Cleaning the heating rollers

1. Switch the laminator's on/off switch to ON.

2. Use the temperature selector switch to select any film thickness for hot lami-
nating and wait until the ready indicator lights up green continuously.

3. Ensure that the auto-reverse button is set to’I'FWD.

4. Fold a standard sheet of A3 paper and insert it directly into the laminating film
feed chute with the fold facing forward, without any laminating film. [ 6]

5. Repeat this process with new paper until there are no visible glue residues or
other dirt on the paper.

6. You can now laminate again or switch off the device using the on/off switch (1 ]

35



Storage

Storage

NOTICE!

Risk of damage!
Improper storage of the laminator may result in damage to the

laminator.

— Never store the laminator next to a heat source.
— Do not fold or kink the mains cord.

Only stow the laminator if it is dry.

sunlight and is not accessible for children.

Use the original packaging for storage.

Always store the laminator in a clean, dry area that it is protected from direct

Troubleshooting
Fault Cause Fixing
No function "The device is Check whether the on/off switch

not switched on"

@ is set to ON. Is the power LED
9t

The socket is not sup-
plying any power.

Connect another device that is
known to be working to the socket
to check whether it is live. If this
device also does not work, use
another socket.

The laminator does
not feed the film,
even though the
device is ready for
operation.

The auto-reverse func-
tion is active

Check whether the auto-reverse
button is set to’0"(REV). Ifit’s
set to "0" please set it to "1" (FWD)
again.

The laminate shows
whitish spots or
vertical stripes

The film thickness
selected is too low

Use the temperature selector switch
to select the correct tempera-
ture for your laminating film.

The laminate has
horizontal stripes.

The film thickness has
been set too high.

Use the temperature selector switch
to select the correct tempera-
ture for your laminating film.
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Technical data

Technical data

Modell: OL580

Mains voltage: AC220-240V /50 Hz

Power consumption: 800W; 4,0A

Protection class: 1D

Weight: approx. 4.6 kg

Dimensions (W x D x H): approx. 480 mm x 195 mm x 110 mm
Preheating time: 2-4 minutes (depending on room temperature)
Pouch thickness: Cold, 75- 250 mic

Maximum thickness of laminated material (film + laminated material): 0.7 mm
Laminating temperature: Cold; 120° C-180 °C

Maximum film width: up to A3, max. 320 mm
Rolling mechanism: 4 rollers

Lamination: cold / hot lamination
Ready indicator: LED

Autoreverse function: yes

Technical changes reserved.

Declaration of conformity

The EU declaration of conformity can be requested from the address
specified on the warranty card (at the end of this user manual).

Disposal

Disposing of the packaging

" Dispose of the packaging separated into single type materials.
ispose of cardboard and carton as waste paper and foils via the
® Di f cardboard and d foils via th
.’ recyclable material collection service.

Disposing of old devices

(Applicable in the European Union and other European states with systems for the
separate collection of reusable waste materials.)
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Disposal

Old devices may not be disposed of in the household waste!

Should the laminator no longer be capable of being used at some
point in time dispose of it in accordance with the regulations in
force in your state or country. This ensures that old appliances are
recycled in a professional manner and also rules out negative
consequences for the environment. For this reason, electrical
equipment is marked with the symbol shown here.
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WARRANTY CARD

A3 Laminator OL 580

Please complete this warranty card and enclose it with
the machine, together with your proof of purchase.

Customer data:

Surname, first name:

Street, number:

Postcode, town: Country:

Telephone number with international dialling code:

E-mail:

Description of fault:

Date of purchase:

Date/signature:

Notice:
When claiming on the warranty, the warranty card and the proof of purchase must be included
with the machine as well as a detailed description of the fault wherever possible. Warranty

cards sent separately afterwards will not be accepted.

Customer Service:

service hotline: +49 2327 4178610, mon-fri 8:00 a.m.-13:00 p.m.

service address: monolith Global GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Germany
e-mail: support@monolith-global.com

www.monolith-global.com



(ONOUTH

Importeur / Importer

monolith Global GmbH
GewerbestraBe 11
44866 Bochum
Germany

Further information on:
Weitere Informationen auf:
Plus d'informations sur :
Maggiori informazioni su:
Meer informatie:
www.monolith-global.com
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PAP

Papier / Handbuch
Paper / Manual
Pappier / Mode d'emploi
Papier / Gebruiksaanwijzing
Carta / Manuale
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RACCOLTA PIFFERENZIATA
SEGUI LE REGOLE PEL TUO COMUNE
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